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Chapter 102

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

פִלָּה1 תְּ֭
ဆုတောင်း
H8605

לְעָנִי֣
–သ့ုိဆင်းရဲသူ
H6041

י־ כִֽ
–ဤ–

ף יַעֲטֹ֑
အားနည်းသော

וְלִפְנֵי֥
–နငှ့်–သ့ုိရှေ့
H6440

יְה֝וָ֗ה
ထာဝရဘုရား
H3068

ךְ יִשְׁפֹּ֥
သွနး်လောင်း
H8210

שִׂיחֽוֹ׃
ညည်းညူခြင်းတော်
H7879

יְה֭וָה
ထာဝရဘုရား
H3068

שִׁמְעָה֣
ကြားတော်မူ
H8085

י תְפִלָּתִ֑
ဆုတောင်းငါ
H8605

י וְשַׁ֝וְעָתִ֗
–နငှ့်ငါအခေါသံ်
H7775

אֵלֶ֥יךָ
–သ့ုိကုိယ်တော်
H0413

תָבֽוֹא׃
ရောက်စေသိ
H0935

အိထုာဝရဘုရား၊ အကျွန်ပ်ု၏ ပဌနာကုိ နားထောင်တော်မူပါ။ အကျွန်ပ်ု အော်ဟစ်ခြင်းအသံ သည် ရှေ့တော်သ့ုိ ရောက်ပါစေသော။

אַל־2
အ–
H0408

ר תַּסְתֵּ֬
ဝှက်ထားတော်မူသိ
H5641

יךָ  ׀פָּנֶ֨
မျက်နာှတော်
H6440

֮ מִמֶּנִּי
ငါ–့မှ

בְּי֪וֹם
–၌နေ့–
H3117

ר צַ֫
ကျဉ်း

י לִ֥
ငါ–့ကုိ

ה־ הַטֵּֽ
န ှမ့်ိ–
H5186

אֵלַ֥י
ငါ–့သ့ုိ
H0413

אָזְנֶךָ֑
နားတော်
H0241

בְּי֥וֹם
–၌နေ့–
H3117

א קְרָ֗ אֶ֝
ငါခေါ ်
H7121

מַהֵ֥ר
အမြန်

עֲנֵֽנִי׃
အဖြေတော်မူ

ဘေးရောက်သည်ကာလ၌ မျက်နာှတော်ကုိ အကျွန်ပ်ုမှလွှဲတော် မမူပါနငှ့်။ အကျွန်ပ်ုခေါသ်ောအခါ နားထောင်တော်မူပါ။ 

အလျင်အမြန ်ထူးတော်မူပါ။

י־3 כִּֽ
–ဤ–

כָל֣וּ
စေ
H3615

ן בְעָשָׁ֣
–၌မီးခုိး၌
H6227

יָמָי֑
နေ့ရက်ငါ
H3117

י וְעַ֝צְמוֹתַ֗
–နငှ့်အရုိးငါ
H6106

כְּמוֹ־
–က့ဲသ့ုိ–
H3644

ד קֵ֥
အမီးခုိး
H4168

רוּ׃ נִחָֽ
လောင်း
H2787

အကြောင်းမူကား၊ အကျွန်ပ်ု၏ နေ့ရက်ကာလ သည် မီးခုိးက့ဲသ့ုိ ကုနတ်တ်ပါ၏။ အကျွနပ်ု၏ အရုိးတ့ုိ သည် မီးချေးက့ဲသ့ုိ 

ကျွမ်းကြပါ၏။

ה־4 הוּכָּֽ
ရုိက်–
H5221

כָעֵ֭שֶׂב
–က့ဲသ့ုိမြက်
H6212

וַיִּבַשׁ֣
–နငှ့်ခြောက်
H3001

י לִבִּ֑
နလှုံးသားငါ

י־ כִּֽ
–ဤ–

חְתִּי כַ֗ שָׁ֝
မေ့
H7911

ל מֵאֲכֹ֥
–မှစား–
H0398

י׃ לַחְמִֽ
မုန ့ည်ပ်ငါ
H3899

အကျွန်ပ်ု၏နလှုံးသည် မြက်ပင်က့ဲသ့ုိ အထိ အခုိက်ခံရ၍၊ ညုိှးနမ်ွးလျက် ရိှပါ၏။ အစာစားခြင်း ကိစ္စကုိပင် မေ့လျောတ့တ်ပါ၏။

מִקּ֥וֹל5
–မှအသံ–

י אַנְחָתִ֑
ငါညည်းညူခြင်း
H0585

ה דָּבְקָ֥
ကပ်ညှင့်
H1692

י צְמִ֗ עַ֝
အရုိးငါ
H6106

י׃ לִבְשָׂרִֽ
–သ့ုိအသား–
H1320

ကုိယ်ညည်းတွားခြင်း အသံကြောင့်၊ အကျွန်ပ်ု၏ အရုိးတ့ုိသည် အရေ၌ ကပ်လျက်ရိှကြပါ၏။

מִיתִי6 דָּ֭
တူ
H1819

לִקְאַת֣
–သ့ုိနိက်ုကောင်
H6893

ר מִדְבָּ֑
တော–

יתִי יִ֗ הָ֝
ဖြစ်ငါ
H1961

כְּכ֣וֹס
–က့ဲသ့ုိငှက်

חֳרָבֽוֹת׃
အပျက်အပြာများ–
H2723

အကျွန်ပ်ုသည် လင်ွပြင်၌နေသော ဝံပုိက့ဲသ့ုိ၎င်း၊ တော၌နေသော ဇိကွက်က့ဲသ့ုိ၎င်း ဖြစ်ပါ၏။
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דְתִּי7 שָׁקַ֥
နိးုကြားငါ
H8245

הְיֶה֑ וָאֶֽ
–နငှ့်ငါဖြစ်
H1961

צִפּ֗וֹר כְּ֝
–က့ဲသ့ုိငှက်
H6833

ד בּוֹדֵ֥
တစ်ကောင်
H0909

עַל־
–အပေါ–်

ג׃ גָּֽ
အမုိး
H1406

အကျွန်ပ်ုသည် အိမ်မုိးပေါမှ်ာ တကောင်တည်း နေရသော ငှက်က့ဲသ့ုိဖြစ်၍ စောင့်လျက်နေရပါ၏။

כָּל־8
အလုံးစံု–
H3605

הַ֭יּוֹם
–ထုိနေ့
H3117

חֵרְפ֣וּנִי
က့ဲရဲွငါ

אוֹיְבָי֑
ရနသူ်များငါ
H0341

י הוֹלָלַ֗ מְ֝
ရူးသွပ်သောသူ–

י בִּ֣
ငါ–၌

עוּ׃ נִשְׁבָּֽ
ကျနိဆုိ်
H7650

အကျွန်ပ်ုရနသူ်တုိ့သည် တနေ့လုံးက့ဲရ့ဲကြပါ၏။ အကျွန်ပ်ုတဘက်၌ စော်ကားသော သူတုိ့သည် အကျွန်ပ်ု ကုိ ပံုခုိင်း၍ 

ကျနိဆုိ်တတ်ကြပါ၏။

כִּי־9
–ဤ–

אֵ֭פֶר
ပြာ
H0665

חֶם כַּלֶּ֣
–က့ဲသ့ုိမုန ့ည်ပ်
H3899

אָכָלְ֑תִּי
စားငါ
H0398

י וְשִׁ֝קֻּוַ֗
–နငှ့်ငါသောက်စရာ
H8249

י בִּבְכִ֥
–၌ငိခုြင်း
H1065

כְתִּי׃ מָסָֽ
ရောစေငါ
H4537

စိတ်တော်မပြေ၊

מִפְּנֵֽי־10
–သ့ုိရှေ့မှ–
H6440

זַעַֽמְךָ֥
အမျက်တော်
H2195

ךָ וְקִצְפֶּ֑
–နငှ့်အမျက်ထွက်တော်

י כִּ֥
–ဤ

נִי נְשָׂ֝אתַ֗
မ–
H5375

נִי׃ וַתַּשְׁלִיכֵֽ
–နငှ့်ချလိက်ုချငါ
H7993

အမျက်ထွက် တော်မူသောကြောင့်၊ အကျွန်ပ်ု သည် ပြာကုိမုန ့က့ဲ်သ့ုိ စားရပါ၏။ သောက်သောအခါ လည်း၊ မျက်ရည်ရော၍ 

သောက်ရပါ၏။ ကုိယ်တော်သည် အကျွန်ပ်ုကုိ ချးီမြှောက်ပြီးမှ အောက်သ့ုိ ချတော်မူပြီ။

יָמַ֭י11
နေ့ရက်ငါ
H3117

כְּצֵל֣
–က့ဲသ့ုိအရိပ်
H6738

נָט֑וּי
ယိမ်း
H5186

י וַאֲ֝נִ֗
–နငှ့်ငါ
H0589

כָּעֵ֥שֶׂב
–က့ဲသ့ုိမြက်
H6212

שׁ׃ אִיבָֽ
န ှမ့်ိမည်
H3001

အကျွန်ပ်ု၏နေ့ရက်တုိ့သည် ရှည်လျားသော အရိပ်က့ဲသ့ုိဖြစ်၍၊ မြက်ပင်က့ဲသ့ုိ အကျွန်ပ်ုညုိှးနမ်ွးပါ၏။

ה12 וְאַתָּ֣
–နငှ့်ကုိယ်တော်

יְה֭וָה
ထာဝရဘုရား
H3068

לְעוֹלָם֣
–သ့ုိထာဝရ
H5769

ב תֵּשֵׁ֑
ထုိင်တော်မူ
H3427

וְזִ֝כְרְךָ֗
–နငှ့်အထိမ်းတော်
H2143

ר לְדֹ֣
–သ့ုိလမူျ ိုး–
H1755

ר׃ וָדֹֽ
–နငှ့်လမူျ ိုး
H1755

အိထုာဝရဘုရား၊ ကုိယ်တော်သည် နစ္ိစထာဝရ ဖြစ်တော်မူ၏။ နာမတော်သည် ကာလအစဉ်အဆက် တည်ပါ၏။

ה13 אַתָּ֣
ကုိယ်တော်

תָ֭קוּם
ထမည်

תְּרַחֵם֣
သနားကြမည်
H7355

צִיּ֑וֹן
စီယုန်
H6726

כִּי־
–ဤ–

עֵ֥ת
အချနိ–်
H6256

נְנָ֗הּ חֶֽ לְ֝
–သ့ုိကယ်နာစေ–

כִּי־
–ဤ–

א בָ֥
ကြွလာ
H0935

ד׃ מוֹעֵֽ
အချနိ်
H4150

ထတော်မူပါ။ ဇိအနုမ်ြို့ကုိ သနားတော်မူပါ။ ဇိအနုမ်ြို့ကုိ ကယ်မသနားရသောအချနိ၊် ချနိး်ချက်တော် မူသော အချနိရ်ောက်ပါပြီ။

י־14 כִּֽ
–ဤ–

רָצ֣וּ
နစ်ှသက်
H7521

עֲ֭בָדֶיךָ
ကျွနမ်ျားတော်
H5650

אֶת־
–ထုိ–
H0853

אֲבָנֶי֑הָ
ကျောက်ခဲများတော်
H0068

אֶת־ וְֽ
–နငှ့်–ထုိ–
H0853

הּ עֲפָרָ֥
ဖုန်တ့ော်
H6083

יְחֹנֵֽנוּ׃
ကယ်နာ

ကုိယ်တော်၏ ကျွနတုိ့်သည် ထုိမြို့၏ ကျောက်ခဲ တုိ့ကုိပင် နစ်ှသက်၍၊ သူ၏မြေမုှန ့ကုိ်ပင် စံုမက်ကြပါ၏။
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ירְא֣ו15ּ וְיִֽ
–နငှ့်ကြောက်ကြမည်
H3372

גוֹ֭יִם
လမူျ ိုးများ

אֶת־
–ထုိ–
H0853

ם שֵׁ֣
နာမ–
H8034

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား
H3068

כָל־ וְֽ
–နငှ့်အလုံးစံု–
H3605

מַלְכֵ֥י
ဘုရင်–
H4428

רֶץ אָ֗ הָ֝
–ထုိမြေကြီး
H0776

אֶת־
–ထုိ–
H0853

ךָ׃ כְּבוֹדֶֽ
ဘုနး်အသရေတော်
H3519

တပါးအမျ ိုးသားတုိ့သည် ထာဝရဘုရား၏ နာမတော်ကုိ၎င်း၊ လောကီရှင်ဘုရင်အပေါင်းတုိ့သည် ဘုနး်တော်ကုိ၎င်း 

ကြောက်ရံွကြပါလိမ့်မည်။

י־16 כִּֽ
–ဤ–

בָנָה֣
တည်ဆောက်
H1129

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

צִיּ֑וֹן
စီယုန်
H6726

ה נִרְ֝אָ֗
ထင်ရှား
H7200

בִּכְבוֹדֽוֹ׃
–၌ဘုနး်အသရေတော်၌
H3519

ထာဝရဘုရားသည် ဇိအနုမ်ြို့ကုိ တည်ထောင် ၍၊ ဘုနး်တော်နငှ့်တကွ ထင်ရှားတော်မူလိမ့်မည်။

פָּ֭נָה17
လှည့်
H6437

אֶל־
–သ့ုိ–
H0413

ת תְּפִלַּ֣
ဆုတောင်း–
H8605

הָעַרְעָר֑
–ထုိအိးုမ့ဲသောသူ
H6199

א־ ֹֽ וְל
–နငှ့်မ–
H3808

זָ֗ה בָ֝
မထီမှင်
H0959

אֶת־
–ထုိ–
H0853

ם׃ תְּפִלָּתָֽ
ဆုတောင်းတော်
H8605

ကုိးကွယ်ရာမ့ဲသောသူတုိ့ ဆုတောင်းခြင်း အကြောင်းကုိ မထီမ့ဲမြင်မပြု၊ သူတုိ့၏ ပဌနာကုိ မှတ်တော်မူလိမ့်မည်။

תֶב18 תִּכָּ֣
ရေးသားစေ
H3789

זאֹ֭ת
ဤ
H2063

לְד֣וֹר
–သ့ုိလမူျ ိုး–
H1755

אַחֲר֑וֹן
နောက်
H0314

וְעַ֥ם
–နငှ့်လမူျ ိုး–

א נִבְ֝רָ֗
ဖနဆ်င်းခ့ဲ

יְהַלֶּל־
ချးီမွမ်းစေ–

יָֽהּ׃
ယာဟ်
H3050

ထုိအကြောင်းအရာကုိ နောက်ဖြစ်လတံ့သော လမူျ ိုးအဘ့ုိ ရေးမှတ်ရမည်။ ပြုပြင်တော်မူလတံ့သော လတုိူ့သည် ထာဝရဘုရားကုိ 

ချးီမွမ်းကြလိမ့်မည်။

י־19 כִּֽ
–ဤ–

הִשְׁ֭קִיף
မြင်လှားတော်မူ
H8259

מִמְּר֣וֹם
–မှမြှောက်–
H4791

קָדְשׁ֑וֹ
သန ့ရှ်င်းတော်
H6944

יְה֝וָ֗ה
ထာဝရဘုရား
H3068

׀מִשָּׁמַ֤יִם 
–မှကောင်းကင်–
H8064

אֶל־
–သ့ုိ–
H0413

רֶץ אֶ֬
မြေကြီး
H0776

יט׃ הִבִּֽ
ကြည့်ရုှ
H5027

ချုပ်ထားသောသူ၏ ညည်းတွားသံကုိ နားထောင်ခြင်းငှါ၎င်း၊ သေရမည့် သူတုိ့ကုိ လွှတ်ခြင်းငှါ၎င်း၊ အတုိင်းတုိင်အပြည်ပြည်သော 

လမူျ ိုးတုိ့သည် ထာဝရဘုရား၏ နာမတော်နငှ့် ဂုဏ်ကျေးဇူးတော်ကုိ ထင်ရှား စေခြင်းငှါ၎င်း၊ သန ့ရှ်င်းရာ ဌာနတော်အထွဋ်က 

ငုံက့ြည့်တော်မူ၍၊ ကောင်းကင်ပေါက် ထာဝရဘုရား သည် မြေကြီးကုိ ရုှမှတ်တော်မူ၏။

לִשְׁ֭מֹע20ַ
–သ့ုိကြား
H8085

ת אֶנְקַ֣
ညည်းညူသံ–
H0603

אָסִ֑יר
အကျဉ်းသား
H0615

חַ פַתֵּ֗ לְ֝
–သ့ုိလတ်ွ–

בְּנֵי֣
သား–

ה׃ תְמוּתָֽ
သေခြင်း
H8546

ချုပ်ထားသောသူ၏ ညည်းတွားသံကုိ နားထောင်ခြင်းငှါ၎င်း၊ သေရမည့် သူတုိ့ကုိ လွှတ်ခြင်းငှါ၎င်း၊ အတုိင်းတုိင်အပြည်ပြည်သော 

လမူျ ိုးတုိ့သည် ထာဝရဘုရား၏ နာမတော်နငှ့် ဂုဏ်ကျေးဇူးတော်ကုိ ထင်ရှား စေခြင်းငှါ၎င်း၊ သန ့ရှ်င်းရာ ဌာနတော်အထွဋ်က 

ငုံက့ြည့်တော်မူ၍၊ ကောင်းကင်ပေါက် ထာဝရဘုရား သည် မြေကြီးကုိ ရုှမှတ်တော်မူ၏။

ר21 לְסַפֵּ֣
–သ့ုိမှာဝေ–

בְּ֭צִיּוֹן
–၌စီယုန၌်
H6726

ם שֵׁ֣
နာမ–
H8034

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား
H3068

וּתְ֝הִלָּת֗וֹ
–နငှ့်ချးီမွမ်းခြင်းတော်
H8416

�ם׃ ֽ בִּירוּשָׁלִָ
–၌ယေရုရှလင်၌
H3389

https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3519.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6726.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3519.htm
https://biblehub.com/hebrew/6437.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6199.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/959.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/1755.htm
https://biblehub.com/hebrew/314.htm
https://biblehub.com/hebrew/3050.htm
https://biblehub.com/hebrew/8259.htm
https://biblehub.com/hebrew/4791.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5027.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/603.htm
https://biblehub.com/hebrew/615.htm
https://biblehub.com/hebrew/8546.htm
https://biblehub.com/hebrew/6726.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8416.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm


ချုပ်ထားသောသူ၏ ညည်းတွားသံကုိ နားထောင်ခြင်းငှါ၎င်း၊ သေရမည့် သူတုိ့ကုိ လွှတ်ခြင်းငှါ၎င်း၊ အတုိင်းတုိင်အပြည်ပြည်သော 

လမူျ ိုးတုိ့သည် ထာဝရဘုရား၏ နာမတော်နငှ့် ဂုဏ်ကျေးဇူးတော်ကုိ ထင်ရှား စေခြင်းငှါ၎င်း၊ သန ့ရှ်င်းရာ ဌာနတော်အထွဋ်က 

ငုံက့ြည့်တော်မူ၍၊ ကောင်းကင်ပေါက် ထာဝရဘုရား သည် မြေကြီးကုိ ရုှမှတ်တော်မူ၏။

בְּהִקָּבֵץ22֣
–၌စုရံုးခြင်း၌
H6908

ים עַמִּ֣
လမူျ ိုးများ

ו יַחְדָּ֑
အတူ

וּמַ֝מְלָכ֗וֹת
–နငှ့်နိင်ုငံများ
H4467

ד לַעֲבֹ֥
–သ့ုိအစောင်ခံ–
H5647

אֶת־
–ထုိ–
H0853

יְהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား
H3068

ချုပ်ထားသောသူ၏ ညည်းတွားသံကုိ နားထောင်ခြင်းငှါ၎င်း၊ သေရမည့် သူတုိ့ကုိ လွှတ်ခြင်းငှါ၎င်း၊ အတုိင်းတုိင်အပြည်ပြည်သော 

လမူျ ိုးတုိ့သည် ထာဝရဘုရား၏ နာမတော်နငှ့် ဂုဏ်ကျေးဇူးတော်ကုိ ထင်ရှား စေခြင်းငှါ၎င်း၊ သန ့ရှ်င်းရာ ဌာနတော်အထွဋ်က 

ငုံက့ြည့်တော်မူ၍၊ ကောင်းကင်ပေါက် ထာဝရဘုရား သည် မြေကြီးကုိ ရုှမှတ်တော်မူ၏။

עִנָּ֖ה23
န ှမ့်ိ

רֶךְ בַדֶּ֥
–၌လမ်း၌
H1870

]כחו[
[အား]

י( )כֹּחִ֗
(အားငါ)

ר קִצַּ֥
တုိ–

י׃ יָמָֽ
နေ့ရက်ငါ
H3117

လမ်းခရီး၌ ငါ၏အစွမ်းကုိ လျောစ့ေခြင်းငှါ၎င်း၊ ငါ၏နေ့ရက်ကာလကုိ တုိစေခြင်းငှါ၎င်း ပြုတော်မူသော အခါ၊

ר24 אֹמַ֗
ပြောငါ
H0559

י אֵלִ֗
ဘုရားသခင်ငါ
H0410

ל־ אַֽ
အ–
H0408

עֲלֵנִי תַּ֭
အထက်–ကုိခေါသွ်င်းသွားတော်မူသိ
H5927

י בַּחֲצִ֣
–၌နစ်ှဝက်–
H2677

יָמָי֑
နေ့ရက်ငါ
H3117

בְּד֖וֹר
–၌လမူျ ိုး–
H1755

ים דּוֹרִ֣
လမူျ ိုး
H1755

יךָ׃ שְׁנוֹתֶֽ
နစ်ှများတော်
H8141

ငါလျှောက်သော အချက်ဟမူူကား၊ အိ ုအကျွန်ပ်ု ၏ဘုရား၊ အကျွန်ပ်ုကုိ အသက်ပျ ိုစဉ်ပင် ပယ်ရှားတော် မမူပါနငှ့်။ ကုိယ်တော်၏ 

နစ်ှတုိ့သည် ကာလအစဉ် အဆက်မြဲကြပါ၏။

לְפָ֭נִים25
–သ့ုိရှေ့
H6440

הָאָרֶ֣ץ
–ထုိမြေကြီး
H0776

יָסַדְ֑תָּ
တည်ထောင်တော်မူ
H3245

ה וּֽמַעֲשֵׂ֖
–နငှ့်လက်–
H4639

יָדֶ֣יךָ
လက်တော်
H3027

יִם׃ שָׁמָֽ
ကောင်းကင်
H8064

ကုိယ်တော်သည် ရှေ့ဦးစွာ၌ မြေကြီးကုိ တည် တော်မူပြီ။ မုိဃ်းကောင်းကင်သည်လည်း လက်တော်နငှ့် ဖနဆ်င်းသောအရာဖြစ်ပါ၏။

׀הֵ֤מָּה 26
ထုိတုိ့
H1992

֮ יאֹבֵדוּ
ပျက်ဆီးမည်
H0006

ה וְאַתָּ֪
–နငှ့်ကုိယ်တော်

ד עֲמֹ֥ תַ֫
တည်မည်
H5975

וְכֻ֭לָּם
–နငှ့်အလုံးစံု
H3605

גֶד כַּבֶּ֣
–က့ဲသ့ုိအဝတ်စံု

יִבְל֑וּ
ရင်မည်
H1086

כַּלְּב֖וּשׁ
–က့ဲသ့ုိအဝတ်စံူ
H3830

תַּחֲלִיפֵם֣
လဲလှယ်မည်
H2498

יַחֲלֹֽפוּ׃ וְֽ
–နငှ့်လငွ့်သွား
H2498

ထုိအရာတုိ့သည် ပျက်စီးခြင်းသ့ုိ ရောက်သော် လည်း ကုိယ်တော်သည် အမြဲတည်တော်မူ၏။ ထုိအရာ ရိှသမျှတ့ုိသည် အဝတ်က့ဲသ့ုိ 

ဟောင်းနမ်ွးခြင်းသ့ုိရောက်၍၊ ကုိယ်တော်သည် ဝတ်လုံကုိလဲသက့ဲသ့ုိ လဲတော်မူသဖြင့်၊ ပြောင်းလဲခြင်းရိှကြသော်လည်း၊

וְאַתָּה־27
–နငှ့်ကုိယ်တော်–

ה֑וּא
သူ
H1931

יךָ וּשְׁ֝נוֹתֶ֗
–နငှ့်နစ်ှများတော်
H8141

א ֹ֣ ל
မ–
H3808

מּוּ׃ יִתָּֽ
ကုန်
H8552

ကုိယ်တော်သည် ပြောင်းလဲတော်မမူပါ။ အသက်တော်လည်း မကုနမ်ဆံုးရပါ။

https://biblehub.com/hebrew/6908.htm
https://biblehub.com/hebrew/4467.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/2677.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1755.htm
https://biblehub.com/hebrew/1755.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3245.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1086.htm
https://biblehub.com/hebrew/3830.htm
https://biblehub.com/hebrew/2498.htm
https://biblehub.com/hebrew/2498.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8552.htm


בְּנֵֽי־28
သား–

יךָ עֲבָדֶ֥
ကျွနမ်ျားတော်
H5650

יִשְׁכּ֑וֹנוּ
နေကြလိမ့်မည်
H7931

ם וְזַ֝רְעָ֗
–နငှ့်အမျ ိုး
H2233

לְפָנֶי֥ךָ
–သ့ုိရှေ့
H6440

יִכּֽוֹן׃
တည်မြဲ

ကုိယ်တော်ကျွနတုိ့်၏သားမြေးတုိ့သည် တည်၍၊ အမျ ိုးအနယ်ွသည်လည်း ရှေ့တော်၌ မြဲမြံပါလိမ့်မည်။

https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/7931.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm

